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cs Bezpečnostní poznámky

Nivotester FTL 325 P smí být 
použit pouze jako zdroj 
napájení měřicího převodníku 
pro limitní spínače E+H s 
dvouvodičovými PFM signály.

Při nesprávném použití může 
dojít ke vzniku rizik.

Montáž, zapojení, uvedení do 
provozu, obsluhu a údržbu 
přístroje smí provádět pouze 
kvalifikovaní a pověření 
pracovníci, kteří se musí řídit 
tímto návodem k obsluze a 
postupovat v souladu se všemi 
souvisejícími normami, 
zákonnými nařízeními a 
případně také příslušnými 
certifikáty.
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= Výstup
 

= Limitní signál 
 
 
 
 

  

= Chyba
  

 = jiné
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cs Měřicí systém

PFM

PFM

Liquiphant FTL

Soliphant FTM

FTL 325 P

U~
U–~

[Ex ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

Příklady

EX EX
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22,5 mm 112 mm

95
 m

m

10
8 

m
m

Montážní lišta

EN 60715 TH - 35x7,5 / EN 60715 TH - 35x15

min. IP 65

cs Montáž
Ochrana proti poškození a 
vlivům počasí
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100 mm = 3.94 in

cs Minimální odstup v mm
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aa

bb

EN 50022;EN 50022; 35 x 7,535 x 7,5
EN 50222;EN 50222; 35 x 1535 x 15

AA

BB 1.1.

bb

bb

aa

aa 2.2.

FTL 325FTL 325

00 VV

L1L1
L+L+

U~U~––

NN
L–L–

!!

cs A Montáž na lištu
B Demontáž
1. Odstraňte svorkovnice
2. Odstraňte přístroj
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cs Připojení
Uspořádání svorek
Napájení

U~ 85…253 V
50/60 Hz

(AC)

L–

N

L+

L1

N L1

1 2 15 16

4 5 6

7 8

max. 1,5 mm²
(max. AWG 16)

U– 20…  60 V (DC)...

U~ 20…  30 V
50/60 Hz

(AC)

EEx ia
CH1

CH1

FTL 325 P

T

Respektujte údaje
na typovém štítku



Endress+Hauser 11

cs Připojení snímače



12 Endress+Hauser

cs Připojení výstupů

FTL 325 P-#1#1 FTL 325 P-#1#1

15 164   5   6

Limitní signál Porucha

U~

I~

P~

max. 253 V (AC)

max. 2 A (AC)

max. 500 VA / cos 0,7� �

max. 40 V (DC)

max. 2 A (DC)

max. 80 W

I–...

U–...

P–...
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16

MAX.

viz

MIN.

1  2
O

N1  2
O

N

[EEx ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

CH15 6

MAX
ON

MIN
OFF

4

CH1

cs  Nastavení
Otevření předního panelu
1. Bezpečnostní obvod
2. Signál alarmu
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Maximální zajištění

 
Se signálem alarmu

cs Funkce

4   5   6

4   5   6

4   5   6

4   5   6

15 16

15 16

15 16

15 16

GN

GN

RD YE

GN RD

GN YE

1
2

0 V

Porucha

GN = zelená

RD = èervená

YE = žlutá

Hladina Pøenos signálu

I ca.150Hz

t

I

t

ca.50Hz

I

t

0Hz

I

t
0Hz
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Maximální zajištění

Bez signálu alarmu

4   5   6

4   5   6

4   5   6

15 16

15 16

15 16

15 16

GN

GN

RD YE

GN

GN YE

1
2

0 V

GN = zelená

RD = èervená

YE = žlutá

I ca.150Hz

t

I

t

ca.50Hz

I

t

0Hz

I

t
0Hz

4   5   6

Porucha

Hladina Přenos signálu
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Minimální zajištění

Se signálem alarmu

I ca.150Hz

t

4   5   6

4   5   6

4   5   6

4   5   6

15 16

15 16

15 16

15 16

GN

GN

RD YE

GN RD

GN YE

1
2

0 V

GN = zelená

RD = èervená

YE = žlutá

I

t

ca.50Hz

I

t

0Hz

I

t
0Hz

Porucha

Hladina Pøenos signálu
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Minimální zajištění

Bez signálu alarmu

4   5   6

4   5   6

4   5   6

4   5   6

15 16

15 16

15 16

15 16

GN

GN

RD YE

GN

GN YE

1
2

0 V

GN = zelená

RD = èervená

YE = žlutá

I ca.150Hz

t

I

t

ca.50Hz

I

t

0Hz

I

t
0Hz

Porucha

Hladina Pøenos signálu
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cs Test funkčnosti
následných zařízení
S měřicím převodníkem:
• Liquiphant  DL 17 Z
• Liquiphant  FDL 30/31, 

FDL 35/36

Stiskněte testovací klávesu 
na FTL 325 P.

Funkce závisí na 
bezpečnostním obvodu.

Uvolněte testovací klávesu na 
FTL 325 P.

Návrat do standardního 
režimu.
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cs Test funkčnosti
měřicího systému
S měřicím převodníkem:
• Liquiphant M,

FTL 50 (H) / 51 (H), 51 C
• Liquiphant S  FTL 70/71

Test funkčnosti přístroje bez 
změny hladiny. (vidlice a 
vložka elektroniky FEL 57 pro 
Liquiphant M/S, propojovací 
kabel a vstupní obvod pro 
Nivotester FTL 325 P.)

Schváleno pro testování 
funkčnosti ochrany proti 
přeplnění.

Poznámka: Samočinný test 
vložky elektroniky FEL 57 se 
automaticky spustí také 
dojde-li k výpadku napájení. 
Toto je nutné zohlednit v 
rámci fungovaní vašeho 
zařízení či podniku a 
případně může být nutné 
zajistit odpovídající zpoždění 
přepnutí.
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 Liquiphant  DL 17 Z
 Liquiphant  FDL 30/31, FDL 35/36

15 16

15 16

15 16

15 16

4   5   6

4   5   6

4   5   6

4   5   6

CH1

MAX

MIN

MAX

MIN

GN

GN

GN

GN

GN

RD YE

RD

RD

1  2
O

N
1  2
O

N
1  2
O

N
1  2
O

N

[Ex ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

Stisknìte testovací
klávesu

Pøi nastavení
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 Liquiphant M
 FTL 50 (H) / 51 (H), 51 C
 Liquiphant S  FTL 70/71FEL 57 STD

EXT

[Ex ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

Nastavení p epína eř č naSTD / EXT FEL 57

Nastavení pøepína eč MIN / MAX; /

Vidlice nezakrytá =

MAX

1  2
O

N

MIN

1  2
O

N

2

3

1

MAX. MIN.

1  2
O

N1  2
O

N

cs Podmínky
Dbejte na À, Á a Â
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cs Vysvětlení:
Průběh testu lze ideálně 
pozorovat, za následujících 
podmínek:
– vidlice spínače Liquiphant 

M/S není zakryta
a

– Nivotester FTL 325 P se 
nachází v režimu 
maximálního zajištění (test 
funkčnosti pro ochranu proti 
přeplnění)
nebo

– Nivotester FTL 325 P se 
nachází v režimu 
minimálního zajištění.

Samočinný test Liquiphant M/
S probíhá nezávisle na tom, 
zda je vidlice zakryta či nikoli. 
Pokud je však zakryta, není 
možné správné fungování 
během testovací fáze 
potvrdit.

[Ex ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

cs    Pro spuštìní testu funkènosti mìøicího pøevodníku
a FTL 325 P je nutné pøerušit napájení stisknutím
testovací klávesy.
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Stisknìte testovací
klávesu

cs   Funkce závisí na nastavení zajištìní a
m že tedy být rùzná.ů

Sledujte prùbìh

21

3

[Ex ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

min. 3 s

RD YE

30………33

cs Zkušební postup
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Nivotester FTL 325 P-#1#1

Liquiphant M/S FTL 5#/7# +
FEL 57:

STD

[Ex ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

[S] 0   1   2   3   4   5 …

Provoz

1  2
O

N
1  2
O

N
1  2
O

N
1  2
O

N

MAX

MIN

RD = èervená

Liquiphant M/S
FTL 5#/7# + FEL 57

YE = žlutá

YE

GN

RD

YE
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Fáze testu Bìžný provoz

min.
3 s

Zahájení testu

0   1   2   3   4   5   6   7   8   9   10 …0   1   2   3 …
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Nivotester FTL 325 P-#1#1

Liquiphant M/S FTL 5#/7#
 + FEL 57:

EXT

[S] 0  1  2  3  4 …

Provoz Zahájení testu

min.
3 s

0  1  2  3 …

RD = èervená

YE = žlutá

[Ex ia]
CH1

CH1

FTL 325 P

T

Liquiphant M/S
FTL 5#/7# + FEL 57

YE

RD

1  2
O

N
1  2
O

N
1  2
O

N
1  2
O

N

MAX

MIN

GN

YE
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Fáze testu Bìžný provoz

0  1  2  3  4  5  6  7 …………… 37 38 39 40 41 42 43 44 …



28 Endress+Hauser

cs Technické údaje 

F
T

L 
32

5

F
T

L 
32

5

F
T

L 
32

5

F
T

L 
32

5

F
T

L 
32

5

F
T

L 
32

5

min. 10 mm

–20…60 ° –20…40 °C–20…50 °C

16
155

6

4

1
2

U FTL 325 P-#1A1: W

FTL 325 P-#1E1: W

P 1,7

P 1,5
max.

max.

14

12
Napájení

Spínaný výkon

Teplota okolního prostøedí

max. 4 FTL 325-#1#1
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cs Řešení problémů Porucha Důvod Kompenzace

Přístroj nespíná Bez napájení
(zelená LED nesvítí)

Zkontrolujte napájení

Elektronika je vadná Proveďte výměnu FTL 325 P

Kontakty jsou svařené 
dohromady (po elektrickém 
zkratu)

Proveďte výměnu FTL 325 P;
zapojte pojistku do obvodu 
stykače

Měřicí převodník je vadný Proveďte výměnu měřicího 
převodníku

Přístroj přepíná 
chybně

Nesprávné nastavení 
přepínače pro limitní signál v 
FTL 325 P

Proveďte správné nastavení 
přepínače za předním 
panelem (str. 15...19)

Permanentní 
signál alarmu

Přerušte nebo zkratujte vedení 
k měřicímu převodníku

Zkontrolujte vedení

Elektronika měřicího 
převodníku je vadná

Proveďte výměnu elektroniky 
měřicího převodníku

Po výpadku 
napájení přístroj 
přepíná chybně

FEL 57, 
Chování během testu při 
zapnutí (test funkčnosti)

Sledujte spínání přístroje FEL 
57;
po výpadku napájení systému 
zablokujte ovládání systému 
po dobu přibližně 45 s
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cs Doplňková
dokumentace

cs Technické informace pro Nivotester FTL 325 P TI 350F

Stažení z internetu: www.endress.cz

cs Bezpečnostní pokyny (ATEX)

XA 133F   4 0  II (1) GD, [EEx ia] IIC

cs Příručka funkční bezpečnosti SD 111F
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